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E ö rsi Is tv á n :

SZÜLETÉSNAPI SZONETT
Morzéznak éveim betonfalon.
Félszárnyú angyal húz át a szobán.

I Irgalmas ágy, átfűzve tű fokán.
Szétm állik pár sikoly az ablakon.

Szétmálltam volna én is, ha hagyom. 
Túlontúl későn, noha túl korán 
jártattam kéretlenül a pofám, 
húst árúsítva a halpiacon.

Eközben átjárt a piac szaga, 
szaglászom magam: hátra a java, 
a tömény tréfa, beígért poén.

Kint ismét padokon hál a haza, 
vonít valakinek a vigasza, 
s fél angyalszárny, pocsolya közepén.

V eress M iklós:

KARÁCSONYI FEHÉREK
Hajdan-fehér karácsonyokra 
— amikor fekete szenet 
húztam a ródlimon naponta 
haza (többre nem telhetett) — 
emlékszem s valami pulykacombra 
mely három napig volt ebédünk — 
ilyes szegényeknek gyakorta 
ez volt a vétkünk

Í Irigyeltem hogy ablakoknak
mögüle máshol fölragyognak 
nagy karácsonyfák fényei — 
oly messzi mind és éteri

S emlékszem majd olyan időkre 
is — ha még megérhetem  — 
amikor tüdőm kihörögte 
a vért és én istentelen 
káromoltam ki megszületne 
míg halálomra készülődnék — 
mennyi karácsony és mögötte 
fehér az emlék

Mert mikor magamban maradtam  — 
az ami tündöklött havakban 
békesség volt: de oly hamis 
kétlettem  kamasz-magam is

Hirdettek mindég békességet 
nép- s világvevö rádiók 
hogy míg az ünnep csonkig égett 
szüneteltetnek ágyuszót — 
hittem s csalódtam hát evégett 
gyertyák fényébe belenézve: 
hogy amíg elhagyom a létet 
bennem sincs béke

Már jól tudom hogy mit keresnék: 
valami karácsonyi estét 
amikor csupán idebenn 
homálylik én Betlehemem

. •/. [/>
Nem kell angyalhaj vagy a porhó 
mely szilánkozik szerteszét 
szaloncukor vagy csillagszóró: 
a fényhez elég a sötét 
amelyben elcsitulva várom  
messziről gyerekhangomat — 
születnék újra de halálom 
még fönnakadt

így hát egy hit a megnyugvásom: 
hogy jön még egy fehér karácsony 
— bár nem kell hónak hullnia — 
s megszületik Emberfia

LESKO LÁSZLÓ:

Egyszervolt szenteste
Tél alatt a n y ár: hósipka 

fedte a sárga szalmakazlat, 
amelyből kusza csomókat ci­
háit ki Boldi öregapja a vo- 
nyogóval. A kisfiú elfoglaltsá­
got tettetett, de a szemével 
gondosan utánarajzolta a he­
gyes, fényeseket cikkanó pa­
raszti szerszám minden leve­
gőbe írt kacskaringóját. Most, 
most karikáznak elő szalma- 
fészkükből a masinálás után 
elrejtett boszorkánypogácsák! 
Zavarral gondolt ómamára, 
akitől a pogácsákat kapta: a 
rideg öregasszony addig egyet­
len simogatással sem kezesi- 
tette őt magához. A fiú moz­
dulatai mindig óvatossá las­
sultak a közelében. Sok mesét 
hallott előző télen a tollfosz­
tóban tüzesemberről, barbon- 
cásról, az alvó szájára mez­
telen fenékkel telepedő bo­
szorkányokról. A pogácsa 
édes volt, pedig Boldi nyelve 
a szokott sós ízt várta. Felis­
merés forralt lázat benne: bo­
szorkánypogácsa! Szalmába 
vackolt rejtekeket a kerekre 
szaggatott tésztáknak. Később 
képzelete érintőt húzott a til­
tott cselekedet — „Ami liszt­
ből készül meg, az isten tes­
te!” — és ómama halála 
között. Homályos bűntudat 
bágyasztotta. Az esti toron, a 
gyussoláskor egy birkaszagú, 
rögös arcú ember azt kiabál­
ta Boldi öregapjának: „öcsém, 
kést m ártottál a szívembe!” 
A fiú semmilyen kést nem lá­
tott a boronálatian arcú mel­
lében.

A hamvas dombokon — 
mint a tövig koptatott, nye­
lüknél földbe szúrt vesszősep­
rűk — a kopasz fák adtak a 
szemnek kapaszkodót. Boldi 
aggodalma csak akkor olvadt 
fel, amikor az öregapja az 
utolsó terűvel is eltűnt a pá­
rafelhőt lehelő istálló kettős, 
alul és fölül külön tolózárral 
járó ajtaja mögött, ősz vé­
gén kukoricaszárkévékkel tá ­
mogatták meg a barátságta­
lan épület falait: „Bundába 
bújtatjuk” — mondta az 
öregember, m intha az istálló 
élő személy lett volna, és Bol­
di ettől kezdve a boldog dob­
banásokat, meleg buffanáso- 
kat és kaccantó nyihahákat 
hajlamos volt az ormótlan 
téglaépítménynek tulajdoní­
tani. Tócsákká hízva, sárga 
patak kanyargóit a melaszbar­
na testhőmérséklet-langyos trá ­
gyadombig. A fiú m ár megta­
lálta az értelmi kapcsot a ház 
és a fásszín, az istálló és a 
szénapajta között, de a gazda­
ság részeinek egésszé illeszke­
dését még korai lett volna fel­
ismernie. Ebben késleltette

irtózása néhány, a pajtában 
tárolt munkaeszköztől. Álmá­
ban gyakran feszítették a  bo­
rona vastöviseire, meztelen 
karjába kaszapengé't nyom­
tak, gyenge lábát szecskavágó 
vályújában nyomorították. 
Csatakosan ébredt rossz álmá­
ból, vérnek hitte verejtékét.

Karácsony küszöbnapja volt. 
Hústalan adventi napok után
— melyeket Boldi öregapja 
szerint a sovány hízót vágó 
gazdák találtak ki — a sza- 
lonnás, kolbászos étkek ígére­
te. Az öregember mindig gusz­
tust tudott csinálni az evés­
hez: egyik kezének ujjai kö­
zött tartotta a kenyeret, a 
szalonnát és a hagymát, réteg 
rétegen, bicskájával lekaszált 
egy-egy rendet; mohó szája 
azonnal be is takarította a 
hullani kész termést. A fiúban 
nem talált fészket a vágy ka­
rácsonyünnep iránt. Az apja 
tavaly — Boldi felismerte őt
— függönybe csavartan jött 
elő a tisztaszobából és nőies­
re magasított, meg-megbotló 
hangon Jézuskának nevezte 
magát. Nem ettől viszolygott 
a fiú, hanem attól, hogy olyan 
idegen volt az apjától a ked­
veskedés. Az öröm szárnyait 
ez nyeste le. Az apja most, 
advent végén hirtelen eltűnt 
hazulról; Édes azt mondta, 
hogy a városi rokonokhoz 
ment. Pedig nem is volt váro­
si rokonuk.

Boldi szökőév februárt tol­
dó napján született, az anyja 
evvel magyarázta a fiú ma- 
gánakvalóságát. De Boldi a 
lityázáskor mindig legelső 
volt az oltalmazó összekapasz­
kodásban — „Ház! Ház!” —; 
kevés és sovány cikcakkot 
futott a fogó elől. Hajboglyá­
ja tövébe és condrává rojtoso- 
dott, foltosodott inge alá — 
egész testére — viszketést oko­
zó verejtékcsöppek ültek ki a 
rövid üldöztetés riadalmától. 
Lekívánkozott róla a harang­
nehéz ködmön meg a lélek­
melegítő. Akkor az anyja bün­
tetésül fekete berlinerbe bu- 
gyolálta, hátánál bajuszformá­
ra csomózva a kendő sarkait. 
A többiek csótánynak csúfol­
ták a kötött holmi színe miatt. 
Az Édes hangja mint valami 
pányva, körülfonta, a kony­
ha felé cibálta: „Bódiiiii! Hun 
kujtorogsz mámeg?” A trágya­
hordó szán tegnapi, mára meg- 
jegesedett nyomán csuszkorált 
egyre közelebb a hang forrá­
sához. Már sárga volt az ab­
lak. A fiú lekaristolta csizmá­
ja  talpáról a rákeményedett 
havat egy lépesmézformán, 
sejtekből illeszkedő vas láb­
törlőn. Az anyja cirokseprűvel

a lábbeli pereméről is lecsap­
kodta a tapadós fehérséget.

— Apád m eggyütt. . .  ne­
hogy köszönés nélkül menj 
be.

— Csókolom — küldte elő­
re a hangját felderítő előőrs­
ként Boldi zavartan; tegezte 
az apját — így szokta meg —, 
a köszönés viszont magázott.

Az apja — háttal az ajtó­
nak — a barátságosan zsümü- 
tölő téglatűzhely előtt gug­
golt. Olyan volt, m int egy 
nagy bog. A fiú botladozó 
szívvel ácsorgott: a „nagy
bog” csak egy idő eltelte után 
oldódott. Boldinak az volt az 
érzése, hogy az apja nem is­
meri meg. Fölé magasló ar­
ca túlsült, megrepedezett ke­
nyérhez hasonlított, a színte­
len szem nem csillant ki fe- 
ketésbarna környezetéből.

— Jó voltál, gyerek?
— . . .  Jó.
Boldi nagyapja kloppogott 

be formátlan klumpájában a 
csurig telt fejősajtárt hozva. 
Még átszúrás előtt csupornyi 
habos tej já rt a fiúnak m in­
den este. Vigyázva nyúlt a 
bögréért; az ősszel eltört 
egyet. Nagyanyja akkor rá ­
ijesztett: ha még egyet elpo­
csékol, a szilkéből kell innia, 
az pedig, ahogy az öregapja 
mondta — betyár mesterség, 
hiszen az ikeredényből kana­
lazni (és nem inni!) szokás, 
aratásidőben.

Együtt voltak. Rosszat ígért 
a szótlanság. Boldi a priccs 
tetején gubbasztott. Édes és 
nagyanya a vacsorával szösz- 
mötölt; a szoba ajta já t résnyi- 
re tárták, hogy szűnjön a hő­
ség. A két férfi kukoricát 
morzsolt. Barna bársonynad­
rágjuk meg a csizmájuk m i­
att valamilyen hadsereg 
egyenruhásaivá váltak a fiú 
képzeletében. A bányász olyan 
színű ruhát visel, m int ami­
lyen a szén. Az erdész lomb­
zöldet. Barnát, aki paraszti- 
zál, hogy még a ruhája is a 
földre emlékeztesse. A kun- 
cogtató szót — parasztizál — 
az apjától hallotta Boldi.

Nagyanya vallathatatlanul 
üres arccal, többmaréknyi 
búzát, zabot, kukoricát dobott 
a szakajtóba, és szinte ugyan­
azon mozdulattal össze is ka­
varta a sárga szemeket. A 
csönd hirtelen új tartalommal 
telítődött: m int ómama teste­
sült volna meg közöttük. Az 
ő szokása volt ez a szentes­
tei szakajtózás, amelynek ér­
telmét Boldi nem ismerte: 
„így szokták” — Édes is szűk­
szavú lett. A kantárral, zab­
lával letakart szakajtó á meg­

terített asztal alá, lábközeibe 
került.

— Bújj m ár ki a kecenáj- 
godból! Ebben akarsz asztal­
hoz ülni? — mintha ómama 
emlékét akarta volna kisöp- 
rűzni nagyanya a hangosko­
dással.

Boldi öregapja szó nélkül 
vette le bárány bőr sapkáját, 
kiskabátját. Kezet logyboltak 
a zománcos mosdótálban, az­
tán — ahogy szokták — kör­
beülték az asztalt. Nagyapa 
ült a merev sarokpad forduló­
ján; a száját úgy tartotta, 
hogy a ránéző azt hitte, be­
szélni fog. De ritkán beszélt, 
s amikor megszólalt, mintha 
megkoptak volna útjuk köz­
ben a szavak.

— . . .  sten nevéb .. .
Szürcsögték a tejes borsóle­

vest. Talán ebből gyűjtötte az 
erőt a fiú apja a megszólalás­
hoz.

— Jártak  itt?
Kanál csörrent. Hosszú 

csönduszály lebegett a fülsértő 
hang után.

— . . .  rtk.
— Aláírt!?
Az aszonyok kapkodva cse­

rélték az asztalon a lábost. 
Töltött káposzta átható, nehéz 
szaga tömte be az orrlyuka­
kat.

— Egész prosekció együtt. 
— Édes szaporázta a szót. — 
Az Első Balogh is.

A tanácselnök neve után 
megtalálta a hangot:

— Nyakunkon vótak reggel­
től estik, amíg te a bortutella 
cimboráiddal sunyítottál a 
szőlőhegyen!

— Aláírt!?
A fiatalabb végre csapdába 

fogta az öregember pillantá­
sát. Nagyapa kelletlenül köp­
te a szavakat.

— . . .  tolsónak . . .  rtam  alá 
a falub ..

Roppant a borospohár Bol­
di apjának ujjai között Az 
inge nyakát nyitotta a másik 
kezével olyan vadul, h|bgy 
gomb pattant.

— Após! — ha ordított,
mindig „após” ugrott a  szá­
jából „apám” helyett. — Én 
megmondtam: ha aláír, ne
számítson rám! Nem állok be 
magával a csajkások közé! 
Ád nekem kenyeret a bánya, 
ahogy másoknak

Önsajnálattól is nehezült az 
utolsó mondat. Az öregember 
a tányérja fölé görnyedt!

— Megkukultál, vénember!? 
A kezed száradt volna el.

— Késő karácsony után kán- 
tálni.

Az apja az öklét zúzta a 
kemény fán. Hirtelen a  sarok 
felé lökte az asztalt. Eleven­
be nyomódott a deszka csücs­
ke. Az asszonyok vijjogva 
körmözték Boldi apjának a r ­
cát, aki meg sem próbálta le­
rázni őket.

— Oda a hét hold . . .

SPIRÓ GYÖRGY:

Kicsi sárga könyvek
összes műveit cím szerint 
(megtettem); némi jóindulatot 
csak a KISZ-képviselő áru lt el 
irányomban, azt a butaságot 
kérdezte, m it is szeretek job­
ban, az irodalmat-é vagy a fi­
lozófiát — később ellenzéki lett 
belőle, majd benzinkutas, á t­
esett egy infarktuson és sok 
családi tragédián, mostanában 
a Szabad Európa Rádió szer­
kesztője szegény.

Ezek után kioldalogtam a 
szobából.

Óriási szerencsém volt, hogy 
nem vettek föl akkor a böl­
csészkarra. Filozófiaszakosként 
aligha kerültem volna el a 
csapdákat, Lukács-ovodista, 
reformmarxista, majd ellenzé­
ki harcos vált volna belőlem, 
hányt-vetett volna a politika 
összevissza, egyre távolabb az 
irodalomtól; így viszont kény­
telen voltam nyelveket tanulni, 
lehettem Eötvös-kollégista ké­
sőbb, majd szellemi segédmun­
kás sokáig, éltem, am it egy jö­
vendőbeli írónak élnie taná­
csos.

Nem az akkori pofon fájdal­
ma szól tehát most belőlem. 
Elvégre több m int egy évtize­
de tanítok azon a bölcsészka­
ron, ahonnét akkor eltanácsol­
tak. Mai fájdalom szól belő­
lem : az, hogy tanárként töb­
bek között Theodor Storm m ű­
veire sem hivatkozhatom a diá­
kok előtt, m ert nem olvasták, 
nem olvashatták ők sem.

Storm két kisregényét ka­
maszkoromban az Olcsó 
Könyvtár kicsi, puha, sárga 
fedelű sorozatában olvastam, 
mint annyi más gyönyörű mű­
vet. Három-négy forintba ke­

rültek azok a silány papírra 
nyomott könyvecskék, amikor 
ötven fillér volt egy gombóc 
fagylalt ára, s m int most meg­
néztem, példányszámuk hat­
vanezer és százhúszezer között 
mozgott (akkor még népi szé- 
gyellték a példányszámot fel­
tüntetni). A magyar és a vi­
lágirodalom legnagyobb mű­
veit az ötvenes és hatvanas 
években, amíg a sorozat léte­
zett, megvehette boldog-bo' 
dogtalan.

Nálunk otthon nemigen vol­
tak könyvek; m int első gene­
rációs értelmiségi, apám, a 
műszaki ember, valami kis 
könyvtárat ugyan összegyűj­
tött, de elfújta a háború, pár 
veszélyesnek ítélt baloldali 
könyvet anyámmal maga dr> 
dott ki, s csak néhány Sinc­
lair Lewis-féle könyv m aradt 
mutatóba (pocsék rossz író 
volt egyébként ő is). Amikor 
rákaptam az olvasásra, csak 
azt olvashattam, amit a zseb­
pénzemből meg tudtam venni. 
Ezek a kicsi, sárga fedelű köny­
vek határtalan izgalmat kel­
tettek bennem, s m ert oly 
védtelenek, könnyen foszlók 
voltak, óvatosan lapoztam 
őket, gyöngéden porolgattam, 
s később, gyakori költözéseim 
során, amikor drága könyve­
ket is szívtelenül dobtam a 
szemétre, hiszen már nem fér­
tek el sehol, ezeket a kicsi, 
sárga könyveket mindig m a­
gammal cipeltem, az olyano­
kat is, amelyeket azóta dísze­
sebb kiadásban is megvettem. 
Ma is őrzöm mindet, Balzac 
és Krúdy, Arany János és 
Twain, Hasek, Scott, Steven-

son, Mériimée, Móricz, Kleist, 
Fontaimé, Jókai, Mikszáth, Ho­
mérosz, Diderot, Hugó, Tamá­
si, Storm és mások műveit.

Kafka, Proust, Joyce, Szent- 
ikuthy, Hamivas ugyam nem je­
lent meg ebben a sorozatban, 
de ami megjelent, sok-sok száz 
kötet, az garantáltan érték, az 
maradandó.

Ama szúrós szemű úr, aki 
elsőként óhajtott az egyetem­
ről kirúgni, valamivel nem 
számolt (bár kirúgnia persze 
sikerült): azzal, hogy tisztes­
séges, művelt emberek az ő 
cinikus fajtájával szemben 
harcolták ki ezeket a kicsi, 
sárga könyveket, s hogy eze­
ket én, akinek nem volt pro­
tekcióm, elolvashattam. És az­
zal sem számolhatott a szúrós 
szemű úr, hogy az engem ért 
méltánytalanságon én fel fo­
gok háborodni, és harcolni fo­
gok azért, hogy az Olcsó 
Könyvtárból nyert tudásommal 
igenis bejussak az egyetemre, 
az ugyanis valóságos tudás 
volt, és nemcsak az enyém, 
hanem mindazoké, akik ezeket 
az olcsó kis könyveket meg- 
vehették.

Az Olcsó Könyvtár demok­
ratikus konszenzust terem tett 
a magyar kultúrában. A Mil­
liók Könyve sorozatra elő kel­
lett fizetni, és a jó művekkel 
együtt a vacakokat is meg kel­
lett venni, és az nem is volt 
igazán olcsó. Az Olcsó Könyv­
tárra  nem kellett előfizetni. 
Ugyanolyan pocsék volt a ma­
gyar iskolarendszer akkor is, 
m int ma, de a tömegeket nem 
zárták el szándékosan a m ű­
velődés lehetőségétől, legalább 
a könyvkiadás tekintetében 
nem.

Azóta a szúrós szemű, gu- 
nyoros úr fajtája győzött, las­
san átadva a helyét neveltjei­
nek, azoknak, akik már meg

se tudnák kérdezni a kirúgás­
ra ítélt felvételizőtől, ki is az 
a Theodor Storm. Kitartóan 
járom a könyvesboltokat, és 
sem a világirodalom, sem a 
magyar irodalom legszebb m ű­
veit nem lehet kapni. Utóvéd­
harcok ugyan folynak, ma is 
van Olcsó Könyvtárnak ne- 
zevett sorozat, nem is rossz, 
nem is drága, csak éppen nem 
azt a célt szolgálja, hogy a 
leggyönyörűbb művek állan­
dóan kaphatók legyenek.

Beszélhetnek nekem az á l­
lam költségvetési nehézségei­
ről, a terjesztési struktúra gond­
jairól, értékválságról, eladó­
sodásról, mifenéről, én annak 
hiszek, am it látok. Azt látom, 
hogy megint a műveletlen 
vadbarmok országlása alatt 
élünk. Azt látom, hogy az em­
bereket megfosztják attól, ami 
az életet élhetővé tehetné, a 
kultúnától. A kultúra nem va­
lami fennkölt dolog, nem a 
messzi magasban kevesek 
számára rezgő délibáb, hanem 
a mindennapi élet szerves ré­
sze. A kultúra többek között 
nem egyéb, m int azok a sár­
ga fedelű, silány papírból ké­
szült, vacak kis könyvek, ame­
lyek nagy műveket közvetíte­
nek, és amelyeket bárki bár­
mikor megvehet.

Járom a könyvesboltokat, és 
látom, már az antikváriumo­
kat is rég kifosztották. Ez 
most olyan, mint annak ide­
jén a Nemzeti Színház felrob­
bantása volt, csak nagyban, 
országos méretben. Anyagilag 
éppúgy nem indokolható, szel­
lemileg éppoly végzetes. A 
döntéshozók gyűlölik a szépet, 
a jót, a felemelőt; ennek ná­
lunk persze sok-sok évtizedes 
hagyománya van, s annak is, 
hogy ilyenkor pénzhiányra hi­
vatkoznak azok, akik elsősor­
ban pocsékolják a rájuk bí­

zott összeget. A szűkagyúak 
egyébként teljes joggal retteg­
nek, a széles körben hozzáfér­
hető jelentős művek nem egy­
szerűen szépek és nem egy­
szerűen örömöt okoznak, ha­
nem a barázdák számát sza­
porítják az agykérgünkön, tá ­
gasabb gondolkodásra ösztö­
nöznek, segítenek jobban fel­
mérni helyzetünket.

Van nálunk ma minden, por­
nó, és politika, méregdrága 
díszkiadás, gusztusos szakács- 
könyv, képregény, horoszkóp, 
horror, ezek ellen semmi k i­
fogásom, virágozzék minden 
virág, legyen piac, de akkor 
valóban az legyen. Járom  a 
könyvesboltokat, jó műveket 
hiába keresek, és nemcsak én 
keresem őket; minden van, 
csak éppen a szellem költö­
zött el tőlünk teljesen.

Félreértés ne essék, nem kí­
vánom vissza azt az országot, 
amelyben az Olcsó Könyvtár 
kicsi, sárga könyvei megjelen­
tek. De arra sem vagyok ha j­
landó, hogy ezt a sorozatot 
azonosítsam az akkori ország­
gal. Ezek a  kicsi, sárga köny­
vek azt bizonyítják, hogy a 
tisztességes, művelt emberek 
akkor még becsülettel harcol­
tak, és el is tudtak érni vala­
mit.

Amíg a nagy műveket száz­
ezres példányban, fillérekért 
nem adják ki újra, addig m a­
gyar kultúráról fecsegni fölös­
leges, addig a kultuszminiszté­
rium apparátusát fizetni kép­
mutatás, addig a pénzügymi­
nisztérium életellenes, addig a 
nemzeti jelszavak hazugok, a 
művelt emberek impotensek 
és kollaboránsok, addig az or­
szág nevében hiába szónokol 
akárki.

Amíg nem lesz méltó, de­
mokratikus könyvkiadásunk, 
addig ez itt nem ország.

Hatvannégyben magyar—fi­
lozófia szakra felvételiztem. 
Magabiztosan mentem a szó­
belire, tudtam, hogy az írás­
belim jól sikerült, Madách m ű­
veit oda-vissza fújtam, és tör­
ténetesen A z ember tragédiá­
ját kellett elemeznünk. Belép­
tem a szobába, ültek bent egy 
csomóan, az első kérdező, szú­
rós tekintetű, középkorú úr, 
gunyorosan mondta: miután
azt lá tja  a jellemzésemben, 
hogy rengeteget olvastam, szí­
veskednék talán beszélni Theo­
dor Stormról.

Nyeltem egy nagyot.
Theodor Storm sem azelőtt, 

sem akkor, sem azóta nem ta r­
tozott sem a gimnáziumi törzs­
anyagba, sem az ajánlott iro­
dalomba.

Megértettem a kérdésből, 
amire nem sokkal később fény 
derült: abban az évben száz­
húszon jelentkeztünk magyar 
—filozófia szakra, és a nyolc 
hely előre be volt töltve, ne­
kem pedig nem volt protek­
cióm.

Nyeltem hát egy nagyot, s 
m ár csak dacból elemezni 
kezdtem a Vihar lovast, össze­
vetettem a fausti problémával, 
említettem Storm preszimbo- 
lista verseit, belekezdtem a 
Heinz, a matróz tárgyalásába, 
amikor kurtán  félbeszakítottak. 
Csönd volt. Nyilván arra  szá­
mítottak, hogy ezek után meg­
szégyenülve elkullogok, de én 
vártam. Akkor a szürke hajú 
nyelvésznő belekötött valami 
alanyi vagy tárgyi mellékmon­
datba, m ár ahogy a nyelvészek 
szokták; a filozófus oktató rám 
parancsolt, soroljam fel Kant

Szabadi Vera
Kiemelés


